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山や

ま

か
ら
里さ

と

の
方ほ

う

へ
遊あ

そ

び
に
い
った
猿

さ

る

が
一
本

い
っ
ぽ
ん

の
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ

う

そ

く

を
拾ひ

ろ

い
ま
し
た
。
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ
う
そ
く

は

沢
山

た

く

さ

ん

あ
る
も
の
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。
そ
れ
で
猿さ

る

は
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ
う
そ
く

を
花
火

は

な

び

だ
と
思お

も

い
込こ

ん
で

し
ま
い
ま
し
た
。 

 

猿さ
る

は
拾ひ

ろ

った
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ
う
そ
く

を
大
事

だ

い
じ

に
山や

ま

へ
持も

って
帰か

え

り
ま
し
た
。 

 

山や
ま

で
は
大た

い

へ
ん
な
騒

さ
わ
ぎ

に
な
り
ま
し
た
。
何な

に

し
ろ
花
火

は

な

び

な
ど
と
い
う
も
の
は
、 

鹿し

か

に
し
て
も
猪

し

し

に
し
て
も
兎

う
さ
ぎ

に
し
て
も
、
亀か

め

に
し
て
も
、
鼬

い
た
ち

に
し
て
も
、
狸

た
ぬ
き

に
し
て
も
、 

狐
き

つ
ね

に
し
て
も
、
ま
だ
一
度

い
ち

ど

も
見み

た
こ
と
が
あ
り
ま
せ
ん
。 

そ
の
花
火

は

な

び

を
猿さ

る

が
拾ひ

ろ

って
来き

た
と
い
う
の
で
あ
り
ま
す
。 

「ほ
う
、
す
ば
ら
し
い
」 

「こ
れ
は
、
す
て
き
な
も
の
だ
」 

鹿し
か

や
猪し

し

や
兎

う
さ
ぎ

や
亀か

め

や
鼬

い
た
ち

や
狸

た
ぬ
き

や
狐き

つ
ね

が
押
合

お
し

あ

い
へ
し
あ
い
し
て
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ
う
そ
く

を 

覗の

ぞ

き
ま
し
た
。
す
る
と
猿さ

る

が
、 

「
危

あ
ぶ
な

い
危

あ
ぶ
な

い
。
そ
ん
な
に
近ち

か

よ
って
は
い
け
な
い
。
爆
発

ば
く
は
つ

す
る
か
ら
」と
い
い
ま
し
た
。 

 

み
ん
な
は
驚

お
ど
ろ

い
て
後
込

し

り

ご

み

し
ま
し
た
。 

 

そ
こ
で
猿さ

る

は
花
火

は

な

び

と
い
う
も
の
が
、
ど
ん
な
に
大お

お

き
な
音お

と

を
し
て
飛
出

と

び

だ

す
か
、 

そ
し
て
ど
ん
な
に
美う

つ
く

し
く
空そ

ら

に
ひ
ろ
が
る
か
、
み
ん
な
に
話は

な

し
て
聞き

か
せ
ま
し
た
。 

そ
ん
な
に
美う

つ
く

し
い
も
の
な
ら
見み

た
い
も
の
だ
と
み
ん
な
は
思お

も

い
ま
し
た
。 



「そ
れ
な
ら
、
今
晩

こ
ん
ば
ん

山や
ま

の
頂
上

て

っ

ぺ

ん

に
行い

って
あ
そ
こ
で
打
上

う

ち

あ

げ
て
見み

よ
う
」と 

猿さ
る

が
い
い
ま
し
た
。
み
ん
な
は
大た

い

へ
ん
喜よ

ろ
こ

び
ま
し
た
。
夜よ

る

の
空そ

ら

に
星ほ

し

を
ふ
り
ま
く 

よ
う
に
ぱ
あ
っと
ひ
ろ
が
る
花
火

は

な

び

を
眼め

に
浮う

か

べ
て
み
ん
な
は
う
っ
と
り
し
ま
し
た
。 

 
 

さ
て
夜よ

る

に
な
り
ま
し
た
。
み
ん
な
は
胸む

ね

を
お
ど
ら
せ
て
山や

ま

の
頂
上

て

っ

ぺ

ん

に
や
って 

行い

き
ま
し
た
。
猿さ

る

は
も
う
赤あ

か

い
蝋
燭

ろ
う
そ
く

を
木き

の
枝え

だ

に
く
く
り
つ
け
て 

み
ん
な
の
来く

る
の
を
待ま

って
い
ま
し
た
。 

 

い
よ
い
よ
こ
れ
か
ら
花
火

は

な

び

を
打
上

う

ち

あ

げ
る
こ
と
に
な
り
ま
し
た
。 

し
か
し
困こ

ま

った
こ
と
が
出
来

で

き

ま
し
た
。
と
申

も

う

し
ま
す
の
は
、
誰だ

れ

も
花
火

は

な

び

に
火ひ

を 

つ
け
よ
う
と
し
な
か
った
か
ら
で
す
。
み
ん
な
花
火

は

な

び

を
見み

る
こ
と
は
好す

き
で
し
た
が 

火ひ

を
つ
け
に
い
く
こ
と
は
、
好す

き
で
な
か
った
の
で
あ
り
ま
す
。 

  

こ
れ
で
は
花
火

は

な

び

は
あ
が
り
ま
せ
ん
。
そ
こ
で
く
じ
を
ひ
い
て
、
火ひ

を
つ
け
に
行い

く
も
の

を
決き

め
る
こ
と
に
な
り
ま
し
た
。
第
一

だ
い
い
ち

に
あ
た
った
も
の
は
亀か

め

で
あ
り
ま
し
た
。 

 

亀か
め

は
元
気

げ

ん
き

を
出だ

し
て
花
火

は

な

び

の
方ほ

う

へ
や
って
行い

き
ま
し
た
。
だ
が
う
ま
く
火ひ

を
つ
け
る
こ

と
が
出
来

で

き

た
で
し
ょ
う
か
。
い
え
、
い
え
。
亀か

め

は
花
火

は

な

び

の
そ
ば
ま
で
来く

る
と 

首く
び

が
自
然

し

ぜ

ん

に
引
込

ひ

っ

こ

ん
で
し
ま
って
出で

て
来こ

な
か
った
の
で
あ
り
ま
し
た
。 

 



 
そ
こ
で
く
じ
が
ま
た
ひ
か
れ
て
、
こ
ん
ど
は
鼬い

た
ち

が
行い

く
こ
と
に
な
り
ま
し
た
。
鼬い

た
ち

は

亀か
め

よ
り
は
幾
分

い
く
ぶ
ん

ま
し
で
し
た
。
と
い
う
の
は
首く

び

を
引ひ

っ

込こ

め
て
し
ま
わ
な
か
った
か
ら
で

あ
り
ま
す
。
し
か
し
鼬い

た
ち

は
ひ
ど
い
近
眼

き

ん

が

ん

で
あ
り
ま
し
た
。
だ
か
ら
蝋
燭

ろ
う
そ
く

の
ま
わ
り
を

き
ょ
ろ
き
ょ
ろ
と
う
ろ
つ
い
て
い
る
ば
か
り
で
あ
り
ま
し
た
。 

  

遂
々

と

う

と

う

猪し
し

が
飛
出

と

び

だ

し
ま
し
た
。
猪し

し

は
全

ま

っ
た

く
勇

い
さ

ま

し
い
獣

け
だ
も
の

で
し
た
。
猪し

し

は
ほ
ん
と
う
に 

や
って
い
って
火ひ

を
つ
け
て
し
ま
い
ま
し
た
。 

 

み
ん
な
は
び
っく
り
し
て
草く

さ

む
ら
に
飛
込

と

び

こ

み
耳み

み

を
固か

た

く
ふ
さ
ぎ
ま
し
た
。 

耳み
み

ば
か
り
で
な
く
眼め

も
ふ
さ
い
で
し
ま
い
ま
し
た
。 

 
 

し
か
し
蝋
燭

ろ
う
そ
く

は
ぽ
ん
と
も
い
わ
ず
に
静し

ず

か
に
燃も

え
て
い
る
ば
か
り
で
し
た
。 

         



The Red Candle 

by Niimi Nankichi 

 

A monkey who had come down from the mountains to play in the village picked up a single 

red candle. Now, red candles are not a common sight, and so, the monkey thought it to be a 

firecracker. 

This was big news on the mountain. After all—a firecracker! Neither the deer, nor the boar, 

nor the rabbit, nor the turtle, nor the weasel, nor the raccoon dog, nor the fox had ever seen  

such a thing, not even once. And here, the monkey had brought just one back.  

“Ooh… amazing…” 

“This is quite splendid!” 

The deer and the boar and the rabbit and the turtle and the weasel and the raccoon dog and 

the fox were all pushing and shoving to get a peek at the red candle. As they did, the monkey 

spoke: 

“Careful, careful! Don’t get too close! It’ll explode!” the monkey warned. 

All the animals quickly stepped back in shock. 

The monkey then told the animals all about firecrackers—how large a sound they make as 

they take off, and how beautiful they look spread across the sky. Such a beautiful thing, now 

that is something we want to see, thought the animals. 

 

“In that case,” said the monkey, “Tonight, let  us go to the mountaintop and set it off there.” 

All the animals were thrilled and dazzled by visions of the firecracker exploding into a shower 

of stars across the night sky. 

 



And so, night came. All the animals made their way to the mountaintop with butterflies in 

their stomachs. The monkey had already tied the red candle to a tree branch and was awaiting 

the arrival of the animals. 

It was finally time to set off the firecracker. However, there was just one problem: that being, 

no one was willing to light the firecracker. All the animals were excited to see the firecracker, 

but not so excited to have to light it. 

 

At this rate, the firecracker wasn’t going anywhere. So, they drew lots to decide who would go 

and light it. The first animal selected was the turtle. 

The turtle worked up his nerve and headed over towards the firecracker. But… was the turtle 

able to light it? No, no. When the turtle got next to the firecracker, its head instinctively pulled 

back into its shell and would not come out. 

 

And so, the animals drew lots again, this time selecting the weasel to go. The weasel was a 

much better choice than the turtle, for its head wouldn’t pull away. However, the weasel was 

horribly nearsighted. And so, could only skitter back and forth around the firecracker.  

 

Finally, the boar charged forth. The boar was a truly courageous beast, and it went right up 

and lit the fuse. 

All the animals were shocked and jumped into the tall grass and covered their ears tight. Not 

only their ears, but their eyes too! 

However, the red candle did not make a pop or burst or any sound at all—it just sat there 

burning silently. 


